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OUR PROGRAMME 


More than fifteen years have passed since Bulgaria ceased 
exist independent state and the Bulgarian people ceased being 
masters their destiny. Free thought was suppressed and the country 
became colony Soviet Russia. 


Bulgarian history being distorted. The golden era King 
Simeon the First when the schools and Ochrida played 
such important part the spiritual development the Principa- 
lity Kiev fortifying its resolution throw off the Tartar 
domination, are facts forgotten today. the contrary, the new 
rulers are trying impress the Bulgarian people that their cul- 


ture has come them from Russia and that their entire future pro- 
gress depends exclusively “friendship with Soviet Russia”. 


But the red regime has roots the hearts the Bulgarians, 
has connection with the cultural heritage the people, who con- 
tinue cherish the ideals liberty and independence. New gene- 
rations will grow the tradition freedom thus forming tie 
betwen the past and the future. 


order give these generations the necessary background 
historical facts, strenghten the faith the free Bulgarians, make 
the true Bulgarian culture known and doing keep the hopes 
the enslaved people, greup Bulgarian refugees have decided 
found free cultural home the “Foyer Its ultimate aim 
build Bulgarian Centre somewhere the free world where 
everything concerning Bulgarian culture could brought together. 


means publishing original historical documents, memoirs 
distinguished Bulgarians, scientific works etc., the group will try 
make the true Bulgarian cause known the world spirit 
rising above time and untainted personal and political strife and 
build bridge between the Eternal Bulgaria and the world based 
better human understanding. 


The founders “Foyer 


Message 


Midnight darkness descended 
upon the ancient lands Bul- 
garia, Hungary, Poland, Ruma- 
nia, Albania, Czechoslovakia, 
Estonia, Latvia and Lithuania, 
while voice was heard from 
heaven, nor lightning fell 
prevent the perpetration the 
crime. 


seems hardly credible that 
five hundred years after that 
Renaissance proclaimed what 
was thought final victory over 
the dark forces barbarism, 
four hundred years after the 
great land discoveries opened 
new horizons mankind, near- 
two centuries since the great 
emancipatory movements 
brought liberty millions, 
wave barbarism should 
advancing and new Dark 
Age settling upon the world. 


The shadow advancing 
degrees and threatens smo- 
ther the free spirit nations 
and destroy their national 
cultures, the product many 
centuries effort and evolu- 
tion. 


The subjugated peoples per- 
ceive only the faintest ray 
light the murk that enve- 
lopes them. But, matter how 
bleak the horizon, how overcast 
the skies, how hopeless the out- 


look, there still remain memo- 
ries the dear past and, 
long there will memories, 
there will hope. 


Memories are the living re- 
flections dead past. Those 
scattered few who sur- 
vived the disaster, who knew 
the old country, who have seen 
and have heard, keep religious- 
such memories. They have 
also preserved notes, journals, 
letters, old newspaper clippings. 
Placing all these precious frag- 

ents together, the past re- 
flected back the light 
other days, phantoms glow 
again with the colour life and 
sphinxlike silence moves 
words and sounds. 


“Solitudinem facerunt, pa- 
cem appellant” they make 
desert and call peace 
what, according the Latin 
historian Tacitus, 
chieftain said the Roman 
conquest. The same applies 
the which 
covers now great part Eu- 
Eastern Europe, despotism 
breeding nations urbano par- 
rots, ambitious operators and 
submissive automata. With 
end sight they are engulfing 
all human energy; the arts have 


sophy and education must func- 
tion tools conformity; 
science enlisted create 
synthetic substitutes. Resistance 
punished imprisonment, 
exile and death. The prisons are 
filled with inmates held wi- 
thout trial. Drastic censorship 
laws have been decreed and the 
church deprived its last ves- 
tiges liberty. Alone, the me- 
mories the past remain and 
serve keep alive the ens- 
laved nations spirit resis- 
tance endowed with enormous 
explosive forces. 


Let keep carefully every 
thing that speaks our lost 
country, and let not wait for 
new Paissii reminds that 
Bulgarians were once free peo- 
ple who lived with the exube- 
rance youth, had strong and 
proud personalities and main- 
tained rigid code morals. 
They were people who tilled 
fields which were their own, 
who tried move straight 
spite the bewildering cross- 
roads modern life and were 


ready make the supreme sa- 
crifice order have their 
country free, more cultured and 
more prosperous. 


Let gather and preserve 
all that reminds our coun- 
try and build precious 
treasure which will hand 
down posterity that they 
could await with pride and con- 
fidence the bright day when 
the tortured face our Holy 
Mother, Bulgaria, will lon- 
ger run tears pain but tears 
joy and exultation before the 
wonderful sight resurrected 
liberty. 


keeping alive the memory 
the past the subjugated 
peoples and the social and 
intellectual elite the world, 
will the most anyone can 
for the time being against 
tyranny. And let not forget 
that tyranny has been ever- 
lasting. Nations alone are eter- 
nal. 


Observer Brussels 
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Bulgarian Literature the Middle Ages 


1200 


The Middle Ages embrace 
three centuries, the 
13th and 14th. The literature 
which especially flourished 
Bulgaria during this period was 
the apocryphal writings. the 
many books necessary for the 
Church ritual, translated mainly 
from Greek, there has been 
series literary works, the au- 
thorship which was assigned 
certain monks and preachers, 
one which was priest na- 
med Jeremiah who commenced 
spreading and magnifying 
events, the life persons 
interesting the Bulgarians 
“from national point view”. 
that see new legends 
appearing concerning the death 
Saint Kyril; the invention 
the Bulgarian alphabet, known 
the Solounska Legenda (Sa- 
lonica Legend), the life Saint 
Clement, known the Ochri- 
dska Legenda (Ochrida Legend) 
and similar legends for Saint 
Ivan Rilski and others. 


Apocryphal 
work the story Isaiah the 
Prophet, which read 
events taken from the Bulga- 
rian, Byzantine and Roman his- 
tory. From this book Otetz 
Paissy (Father Paissy) extrac- 
ted much valuable information 
concerning his old Bulgarian 
history. 


1393 


Undoubtedly the more impor- 
tant works this time were 
those written order 
under the patronage King 
Boril, and especially work 
translated 1210 under the 
name “Synodic Borilov” (Bo- 
rilov’s collection). King Boril 
was the first call Council 
Bulgaria against the heresy 
Bogomils. The first part 
this collection praises King 
Boril and contains the beliefs, 
the teachings 
which the Orthodox church 
anatomises. The second part 
contains historical document 
for the re-establishment the 
Bulgarian Patriarcrate during 
the reign Ivan Assen 
1235 and the third part 
obituary Bulgarian Kings, 
Queens, Patriarchs, Bishops 
and aristocracy. 


great interest toward lite- 
rature was manifested the 
Buigarian King Ivan Alexander. 
His palace claimed rich libra- 
consisting books which 
his desire and command had 
been written, re-written, trans- 
lated and beautified with draw- 
ings the court artists. 
the numerous books written 
the order King Alexander 
one was Psalter written 
1337, also collection fifteen 


| 


different works with theologi- 
cal, historical and ethical con- 
tents, completed 1345. The 
library the Holy Synod 
Moscow, and are especially in- 
teresting owing the artistic 
translation the Byzantine 
poetic chronicles Constantine 
Manassia. new copy these 
Chronicles was written during 
the second half the 14th cen- 
tury and now preserved the 
Vatican Library. This contains 
illustrations drawings and 
miniatures. They consist his- 


‘torical and biblical persons, 


Kings and events taken from 
Bulgarian history. 


Similar the Chronicles 
Manassia there has been illus- 
trated the text 
(which now retained the 
British Museum) written 
1356 certain Simeon Mnich 
honour King Ivan Alex- 
ander. Another similar collec- 
tion also from the time this 
“book loving” Bulgarian King 
which had been compiled 
1348 the priest Lavrenti, 
contains ten’ articles. The draw- 
ings and the ornaments 
these manuscripts show the 
high standard which Bulgarian 
art had reached during the 14th 
century. Both Serbians and 
Russians made considerable use 
this literature. Its success 
was due mainly the 
called Tirnovo School founded 
Otetz Theodossy and suppor- 
ted King Alexander. Among 
the most known representatives 
and the same time the most 


fruitful writers the Tirnovo 
School was Eftimi, the last Bul- 
garian Patriarch. took 
the correction church books, 
which, due ignorance and 
negligence previous writers, 
many errors were made. From 
the works Patriarch Eftimi 
the most important were the 
Gitia (Lives), which were wi- 
dely circulated and known 
Serbia and Russia. presu- 
med that the Patriarch perished 
during his period exile. 
died between 1414-1416 (Bul- 
garia was conquered the 
Turks 1393) somewhere 
Thrace. The Orthodox church 
has included this noble Patri- 
arch its list national 
Saints. 


After the occupation Tir- 
novo the Turks those 
Eftimi’s pupils who were spa- 
red fled and continued their li- 
terary works Serbia, Ruma- 
nia and Russia. One the most 
worthy pupils Eftimi was 
Grigor Tzamblack who worked 
the monasteries Rumania 
and whose works have been 
highly praised Russia. Other 
writers the middle period 
were Constantine Kestenetchky 
and Vladislav Grammatic. 


The light Bulgarian spiri- 
tual culture has been extin 
guished order lighted 
anew after difficult and long 
period darkness with the 
appearance the Slav-Bulga- 
rian History Father Paissy 
(1762) which time the new 
period Bulgarian literature 
begins. 


Documents referring Bulgarian history 


the Near Eastern settlement and Thrace 


Arnold Toynbee 
24-9-1922 


Thrace, the now accepted usage this resuscitated 
ancient name, practically corresponds the former Turkish 
Vilayet Andrinople was between 1878 and 1913; or, 
again, the territories taken away from Turkey and Bulgaria 
respectively 1920 and handed over Greece. Its eastern 
limit the Chataldja lines, its western the River Mesta (which 
separates from Greek Macedonia); its northern the Turco- 
Bulgarian frontier was before the Balkan War, and the 
new Graeco-Bulgarian frontier (at some points more, but 
one two points less favourable Bulgaria than the old 
one) which was laid down the Treaties Neuilly and 
Sevres. 


The natural line demarcation between the Eastern and 
the Western portions the province the channel the 
River Maritsa, which leaves the town Andrinople the 
Eastern and the railway from Bulgaria Dedeagatch the 
Western division. This was actually the frontier between Tur- 
key and Bulgaria between 1915 and 1920. 


Before the despatch the joint note from the three prin- 
cipal Allied Powers the Government the Turkish Great 
National Assembly the evening the September, the 
Bulgarian Government had suggested that the entire province 
Thrace shall given autonomy single political and 
territorial entity. The arguments for this suggestion were 
weighty. The population Thrace was evenly compounded 
Turks, Greeks and Bulgars; the elements were awkwardly 
distributed for the purposes segregation; and there had been 
such chaos mutual evictions and intrusions during the past 
ten years, that the partition the province the allocation 
the whole any one the three neighboring states, 
was bound imperfect settlement. 


the hands Greece, Thrace menaces the security 
Turkish capital Constantinople and cuts Bulgaria off 
the sea. 


the hands Turkey, still cuts Bulgaria off from the 
sea and complicates the problem securing the freedom 
the Straits. 


The third alternative, which the assignement the 
whole Thrace Bulgaria, has never been proposed Bul- 
garia herself and would not practicable, though indi- 
cated geography (Thrace being simply the lower and 
Southern Bulgaria the upper basin the same river, the 
Maritza). However, Thrace, taken whole the Bulgarian 
element not large enough justify such settlement 
grounds self-determination, while the objection from the 
Turkish point view would great the ownership 
Thrace Greece. 


Thus the recent Bulgarian argument for the autonomy 
the entire province can supported the method expla- 
nation; but whether not this ideally the best solution, 
already certain that partition, with the river Maritza 
the dividing line, will fact take place. The Turks, their 
National Pact, claim Eastern Thrace the Maritza; 
certain that they will fight for denied them, and the 
responsible opinion statesmen and private individuals 
never countenance fresh war this account, long the 
Turks, their side, assent satisfactory regime the 
Straits. This the basis the Joint Note the Allied Go- 
vernements Mustafa Kemal Pasha, and the whole world 

and expects that will remove the fear war and will 
lead definitive peace conference. 


this so, the Bulgarian proposal while straitful every 
respect the moment when was made, has partially been 
put out date the course events far Eastern Thrace 
concerned. Bulgaria, disarmed she and exposed, her 
geographical position, acute danger the event fresh 
war breathing out, has too great interest the maintenan- 
peace regret that the Eastern part the Thracian 
question has been settled lines other than those which she 
had proposed. 


The question Western Thrace, however, still remains 
decided, and Bulgaria’s stake this great that her 
claim participate the Peace Conference irresistible. 


= 


their National Pact, the Turks have not claimed the 
reunion Western Thrace, well Eastern Thrace with 
Turkey, but only that the future Western Thrace shall 
determined plebiscite. Now before the Greek occupation 
Western Thrace 1920 the Moslem element most probably 
constituted majority the population and this element (as 
well the Bulgarian) would undoubtedly vote for removal 
Greek sovereignity the will the majority consulted 
and declares itself (as can prophesied with considerable 
assurance) the sense, why should not given effect 
applaying Western Thrace the solution which the Bulgarian 
Governement have proposed for the whole province 


The arguments favour this are very forcible. 
begin with, the plan would almost certainly find favour with 
the Turks, who this way would secure the protection 
their fellow Moslems without increasing their own territorial 
claims extent that might arouse insurmountable oppo- 
sition. 


the second place, the establishment autonomous 
buffer state Western Thrace, between the rivers Maritza and 
Mesta, would eliminate the last land frontier between Turkey 
and Greece and would thereby greatly diminish the chances 
future war between them. the third place, this arrange- 
ment would give Bulgaria that economic outlet open Aegean 
sea which not only essential for her national recovery, but 
has actually been promised her the three Principal Allied 
Powers, both the Treaty Neuilly (under which she ceded 
them Western Thrace, which she had possessed since 1913) 
and special separate convention. 


The port Dedeagach, just West the mouth the 
Maritza and connected railway with the heart Bulgaria, 
the natural point which the promised outlet should 
given. Under the Greek regime, the present writer can tes- 
tify from personal investigation Constantinople last year, 
the transit Bulgarian passengers goods across any part 
Thrace has been made virtually impossible. 


The undertaking given the three Allied Powers remains 
fulfilled and can fulfilled the way suggested 
without altering line the Treaty Neuilly. 


Let Western Thrace, including Dedeagach and the railway, 
made autonomous under High Commissioner the League 
Nations, the model the regime set the city and 
district Danzig under the Treaty Versailles. And let 


Bulgaria admitted the forthcoming peace conference, 
order present not new claim request for revision 
peace-treaty into which she had previously entered, 
but suggestion, within the limits that treaty. for the ful- 
pledge given her the Powers, which the 
Treaty Neuilly itself embodied. 


fo. q: Doypbee 


The published merely matter historical interest. 


The manuscript was found the archives the late Bulgarian 
Foreign Minister Dimitri Stancioff, who was also Bulgarian Minister 
London just after the First World War, 


Lek Wertenw 


The Future the 


Orthodox Church 


Constantin Hadji Elenkin 


When Michael Cerularius 
(the strange Byzantine patri- 
arch who once interrupted the 
Mass present when his 
white mare was delivered 
foal) proclaimed the schism 
between Constantinople and 
Rome 1054, the separation 
the two churches had already 
been force for centuries. The 
two churches differed many 
points. 


early the fifth century 
the Latin Church had pro- 
claimed the “Filio- 
Sanctum Padre, Filioque 
The Byzantine 
Church did not accept this dog- 
but was for once the side 
simplicity, claiming that: the 
Holy Ghost proceedeth from 
the Father only! This diference 
was the cause innumerable 
conflicts. 879, for instance, 
the two Bulgarian brothers 
S.S. Cyril and Methodius, who 
were preaching the Gospel 
Moravia were denounced the 
Church the German clergy 
and had Rome give 
explanation Pope Nicholas 


Their “crimes” consisted ha- 
ving paid attention the 
and saying the Mass 
Slavonic. When patriarch 
Photius launched his attack 
against Rome the 9th cen- 
tury proclaimed the “Filio- 
que” heretical dogma. 


taste for theological discus- 
sions flourished alarmingly 
the East. Everybody from the 
Emperor down his lowliest 
subject held opinion the 
nature Christ, the qualities 
Virgin Mary or... the 
sex the angels. These argu- 
ments divided the people into 
quarreling factions and often 
degenerated into bloody battles. 
When Emperor Anastasius pro- 
claimed himself Monophysite, 
the people revolted the name 
the two natures God (hu- 
man and divine). Entire pro- 
vinces seceded from the metro- 
polis because questions 
faith. Egypt and Syria with 
their powerful patriarchs 
Alexandria and Anthioch re- 
mained Nestorians (dualists). 
was there that the iconoclastic 
movement started that was 
lacerate Byzantium during two 
centuries (the 8th and 9th). 


the 14th century another 
heretic sect, the Hesychastes, 
originated among monks and 
was opposed theologicians 
liberal and humanistic tenden- 
cies. The Hesychastes hoped 
attain the vision divine light, 
which had appeared Mount 
Tabor, remaining immobile, 
their chins resting their 
chests, staring their navels 
and repeating, over and over 
again, “Jesus Christ the Lord, 
Son God, have pity 


Monastic life developed the 
East well the West, but 
the East the monastery be- 
came place retreat for pas- 
sive contemplative life, most 
the inmates being Hesychast 
monks. the Western monas- 
teries the contrary the 
monks led life study, pre- 
paring themselves return 
the world armed for battle. 
There was, course, theologi- 
cal activity the Orthodox 


monasteries; the monks copied. 


manuscripts and composed re- 
ligious texts and some them 
led truly saintly lives. There 
were numerous anchorites, one 
whom, St. John, founded the 
Bulgarian monastery Rila. 
All this was, nevertheless, not 
enough for the future the 
Orthodox Church. the West 
St. Benedict lived cave 
for three years, but left 
found monastery Monte 
Cassino and established his or- 
der there. 


The first monastery 
Mount Athos, the Lavra, was 
founded St. Anastasius 


963. The princes Bulgaria 
and Serbia, the Voevods Wai- 
lachia (and later the Russian 
vied with the Byzantine 
emperors lavishing genero- 
sity Mount Athos that 
the course couple cen- 
turies twenty monasteries were 
built there rich with gold and 
frescoes. However, the majo- 
rity the monks could neither 
read nor write. Close the 
monastery stand 
the ruins the Athonite Aca- 
demy where Voulgaris, the phi- 
losopher, lectured Plato 
1743 and which was burnt down 
ignorant monks protest 
against all intellectual innova- 
tion. 


the West the monastery 
became the fortress civiliza- 
tion and culture. The monas- 
tery Cluny, founded around 
the year 1000 (and destroyed 
the French Revolution) was 
consecrated the Benedictine 
Rule and paved the way for the 
renewal the Western Church. 
From Cluny came the popes, 
the bishops and the missiona- 
ries who were raise the 
Church level never attained 
the East. 


his treatise “The Kingdom 
God”, St. Augustine, one 
the greatest Christian thinkers, 
defined the role the pope 
the representative God 
earth ubi Petrus ibi Christus. 
spite brief failures, the 
popes have always tried re- 
sist the authority the kings 
and emperors. When Charles 


the Great was crowned the 


year 800, the pope became the 
spiritual leader the Holy Ro- 
man Empire and then, kings 
went Canossa ask for for- 
givness. 


There was nothing like that 
the East. There the emperor 
was the head the Church, the 
patriarch was his subordinate. 
Byzantine art represented the 
Mother God basilissa, 
and Jesus porphyrogenite 
emperor. This caesaro-papism. 
gave the Church 
character which was prove 
destructive its future deve- 
lopment. the days Justi- 
nian, Orthodox Christendom 
extended far Ravenna and 
Southern Italy, North Africa 
and Spain, but when the Arabs 
conquered Syria and Egypt the 
Orthodox Church lost most 
its followers these provinces. 
The Church was obliged 
adapt itself politics. After 
the fall Constantinople 
1453 the Patriarch became 
official the Sultan. 


But the fact that fell com- 
pletely under the influence 
the Greek circles that congre- 
gated Phanar had even gra- 
ver consequences. Instead 
becoming real protector, the 
true spiritual leader all the 
Christians Orthodox Faith, 
was made the instrument 
means the Great Idea, 
i.e. the restoration the By- 
zantine Empire, was rea- 
lized. His dependence the 
Sultan restricted his freedom 
action. The only completely 
free Orthodox Church the 


time was that Russia and the 
patriarch Moscow had the 
rare chance becoming oecu- 
menical, but the political cha- 
racter the Orthodox Church 
weighed him too because 
caesaro-papism had 
planted into The 
Church was found useful 
Russian plans for penetration 
into the Balkans and thus the 
spiritual prestige the church 
gave way political necessi- 
ties. 


Sensing their national exis- 
tence threatened, the Balkan 
nations turned their own 
churches for support. The 
priests became the defenders 
the people: they founded 
schools, wrote books and even 
played active part the re- 
volts against the Turks. The 
churches were forced share 
the fate the people they ser- 
ved. These people living 
Europe’s eastern gates have al- 
ways lived under the threat 
barbarian invasion. 


order survive herseli 
the Orthodox Church had 
first all fight for the sur- 
vival her flock, and this cen- 
tury -long battle slowed dow: 
the evolution the Church. 


many aspects the Ortho- 
dox Church has remained un- 
changed since the Middle Ages, 
and its clergy has remained 
rather low intellectual level. 
Modern man the grip 
mental conflicts and torments 
looks his church for answers 
his questions. Often the 


Orthodox priest cannot give 
him the answers. The efforts 
the Roman Catholic Church 
keep with social progress 
have counterpart the Or- 
thodox Church. the East 
there was nothing like the en- 
cyclical Rerum Novarum, 
means wich the pope tried 
solve the labour questions 
early 1891, nothing like ca- 
tholic workers unions, rural sa- 
vings banks founded priests, 
nor are there annual congres- 
ses like those which catholics 
from all over the world try 
solve the pressing problems 
the day. And whereas Catholic 
arid Protestant missionaries are 
the earth giving every kind 
assistance, there are Ortho- 
dox missionaries all. 


Even the Orthodox Church 
deserves saved all 
costs. our Church, that 
our fathers. She has be- 
queathed glorious heri- 
tage: great personages revered 
the East well the 
West such St. John Chrysos- 
tomos (Ivan Zlatooust), Saint 
John Damascene, St. Theodore 
Studion, Cyril and Me- 
thodius and many others; the 
cult Theotokos, Mother 
God, full transcendental 
beauty; monuments religious 
art such St. Sophia, the Ba- 
silica Ravenna, the churches 
Ochrida, Mistra, Curtea 
Arges, Granicina, Boyana, Kiev, 
frescoes and mosaics 
precursors the Renaissance; 
liturgy full splendour, 


warm and human; mysticism 
that has always been the spiri- 
tual language the East; and 
last but not least age-old 
fight against sects and heresies 
for the defence the True 
Faith. 


The Orthodox Church must 
rise out its state inertia. 
The very first step will have 
the unification all the 
Eastern churches; and order 
achieve this the churches 
should withdraw from tempo- 
ral affairs, give the policies 
their governments 
aims are often chauvinistic, and 
turn more towards God. 


face this alarming state 
would not seem the 
duty that branch the Or- 
todox Church, which still 
free, organize oecumeni- 
cal Orthodox council which 
all the free patriarchs and 
church dignitaries could delibe- 
rate the measures 
adopted. 


But the Orthodox Church fa- 
ces even greater danger than 
the indifference and estrange- 
ment her nameiy 
the danger communism, 
which threatens not only the 
Orthodox Church but all Chris- 
tendom. The Churches Bul- 
garia, Roumania, Russia and 
Yugoslavia are under athe- 
istic regime. Their theological 
seminaries have been closed 
and most the churches, too; 
the number priests grows 
smaller all the time; religious 
instruction forbidden: every 


synod has political comissar. 
The patriarchs Belgrade, Bu- 
charest, Moscow and Sofia are 
nothing but puppets the ser- 
vice red propaganda. 


The time has come for the 
Eastern Church extend 
hand friendship her sister 
the Catholic Church. The time 
has also come annul Michael 


Cerularius’ schism. The time 
has come for the two Churches, 
the two pillars Christendom 
join forces and, supported 
the other Christian churches, 
begin the battle against the 
common enemy. the moving 
appeai for unity that Pope John 
XXIII addressed all Chris- 
tians remain without res- 
ponse 


BULGARER. 


Swedish engraving 
(1754) 


Ah. 
4 
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Souvenirs Bulgarie 


aimé apporter Bul- 
garian une contribution 
plus substantielle, par exemple, 
relation quelque événement 
touchant Vhistoire Bulga- 
rie cours des trois quatre 
derniéres décennies. Non pas que 
caressé Vambition d’aborder 
tient plus abondam- 
ment informés, 
mieux préparés surtout 
qualifiés traiter, mais 
serais bien volontiers limité 


dont les faisceaux lumiére lut 
avec les vastes perspectives 
Pourtant arrive parfois 
que soeur cadette, “petite his- 
bien que pauvrement 
pourvue faible 
réussisse découvrir, force 
ténacité chance aidant, 
“grande histoire” ont fait s’éva- 
nouir point plus per- 
mettre décélement. 


DEVALISE, CHASSE 
PAR LES ROUGES 


Mais sera pas méme 
accordé voir exaucé modes- 
désir, celui suivre les méan- 
pittoresques attrayants qui 
trouve complétement 
les points repére. effet, 
aprés que les autorités commu- 
nistes bulgares eurent décidé que 
plus persona grata 
dépéché chez moi, date 
juin 1946, deux sbires patibulaires 
pour mettre main collet 
redoutable personne, ces 
serviteurs fidéles zélés ré- 
gime nouvellement éclos, firent 
mon arrestation 
perquisition minutieuse, dont 
énormes sacs mes archives per- 


sonnelles celles légation 
les restes aprés bombardement 
qui détruisit notre 
représentation diplomatique 
consulaire Sofia. J’étais cette 
époque “chargé des affaires” 
Hongrie, tous les autres membres 
notre légation ayant déja quitté 
pays ayant été arrétés par 
police militaire soviétique. Les 
deux émissaires gent poli- 
done dans mon 
appartement, qwils mirent sens 
dessus dessous, d’une abondante 
moisson lettres recues, copies 
années environ, copies mes 
télégrammes Télégra- 
phique Hongroise, Chicago 
Tribune, l’United Press. dont 


javais cor spondant, 
mes articies Danube 
naux, cartes tourisme, 
photos prises pendant mes excur- 
sions, mes dépéches minis- 
tére des étrangéres Bu- 
dapest. Tout passé, tout fut en- 
foui les sacs et, bien enten- 
du, mon argent fut pas 
Les sacs, 

furent dans Vauto qui, selon 
tions cette nature, atiendait 
norte, fus cour tois ement 
des deux argousins, qui 
bourré leurs poches 
bangue piéces sonnantes 
tait encore cette épogue. Les 
fonds appartenant légation 
eurent méme sort. sans 
dire que revis plus jamais 
ces précieuses archives, les non 


“LA NATURE 


Done, privé riche do- 
‘avi probabiement 
donné lieu, aprés avoir été scrupu- 
leusement scrutée, ré- 
jouissant policier, n’ayant 
plus disposition mé- 
moire tant soit neu vacillante, vou- 
loir situer dans temps les évé- 
nements dont été témoin 
pendant plus d’un quart siécle. 
tudes répugne toute 
sérieuse méthode travail. 
puis seulement dire que, pris dans 
leur ensemble pour 
pas dire incohérent, mes souvenirs 
Bulgarie aussi nombreux 
leur éventail est 
réception mondaine plus élé- 
gante drame plus tragique, 


espéces sur les- 


moins pr écieuses 


avaient fait main basse avec 
empressement qu’ils don- 
nérent méme pas peine dis- 
simuler. Quant aux autorités dites 
supérieures police commu- 
niste, elles laissérent pas 
mettre quelque mission diploma- 
demander des éclaircissements sur 
cette affaire. elles 
fournirent au- 
cune explication peut dire 
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quel- 
gue sorte puisqu’elles 


nuit passée méme sol 
milice, firent convoyer sous 
bonne escorte gare- 
frontiére Tsaribrod, elles 
consignérent leurs excelents 
ollégues, les 
Mais c’est une autre 
histoire! 


lunch plus protocolaire 
politique plus san- 

glant, thé plus intime 
plus banal, plus 
versant, diner plus diplo- 
matique aux bombardementes les 
plus destructifs, des 
des faveurs vie diplomati- 
dénuement. 


Mais nature, elle, point 
besoin dates précisions 
pour situer dans 
temps, souvenir des 
nature bulgare reste jamais 
gravé dans mémoire. Pendant 
pres trente ans parcouru 
les sites terre bulgare 
quatre coins cardinaux pays. 
J’ai usé tous les moyens 
locomotion train, auto, voiture, 


charrette, araba, paysanne, chevai 
autres équidés souvent trés 
souvent, mes seules jambes, sac 
dos, cours passionnantes 
parties chasse dans les Rhodo- 
dans Rila Pirine, dans 
toutes sories randonnées, 

anube Strandja Planina, des 
plaines Dobroudja mas- 
oublier les nuits pas- 
sées belle étoile sous 
abri primitif branchages, de- 
vant lequel brulait jusqu’a Vaurore 
dont crépitement te- 
des bergers nomades koutzovala- 
ques sommet Kom, Vaccueil 
cordial des gardes-frontiéres dans 
VAli-Boutouch, réception em- 
pressée des higouménes des cou- 
les nobles vestiges 
cienne capitale Trnovo, qui fut 
résidence des souverains bulgares, 
les ruines Preslav, tsar 
Siméon avait établi 
somptueuse, les ruines encore plus 
anciennes Pliska, que les khans 
Isnerich Omortag avaient choi- 
sie pour oeuvrer 
des slaves Mésie 
ils jetérent les fondements 
royaume buigare, les restes des 
moyendgeuses Messem- 


PERE 


derriére moi une longue 
marche d’une journée entiére dans 
cherche d’un ermitage isolé dans 
forét dont connaissais 
sombri par crépuscule les 
nuages qui s’amoncellaient 
était sillonné déclairs. gron- 
dement tonnerre rap- 
prochait plus plus. ra- 


& 


vria, les imposantes murailles 
forteresse Vidine, tant 
sites, splendides, tant 
cités lieux marqués par 
Vhistoire? 

Trente ans vécus dans 
pays que reverrai plus, dont 
quittera plus, auquel pense avec 
une douloureuse nostalgie 
souhaité trouver der- 
niére demeure, dans sauvage 
défilé Predel, charniére reliant 
les massifs Rila Pirine, 
Bulgarie Macédoine, vallée 


cette longue théorie lutins 
capricieux quasi insaisissables 
que sont mes souvenirs dont 
quelques-uns font revivre des jour- 
nées tragiques les hommes as- 
tandis que d’autres 
gissent mémoire comme 
réssurrection des 
apaisantes heures d’antan vécues 
faite dune montagne con- 
aprés une ascension 
dans solitude boisée, mys- 
térieuse accueillante dune 
vallée écartée que les hommes 
semblaient vouloir éviter, 
est que plais plus parti- 
mon “souvenir 


EPHREM 


pide lueur des éclairs 
tait, pendant quelques secondes, 
jeter coup d’oeil sur les arbres, 
les halliers, les fourrés qui m’en- 
touraient toutes parts, mi- 
lieu desquels parvenais que 
difficilement m’orienter. Déja 
grosses gouttes pluie crépitaient 
sur les feuillages vague sen- 
tier jonché branches mortes. 
demandai non sans anxiété 
pouvoir découvrir Vermi- 
tage avant que les premiéres gout- 


tes transformassent cata- 
racte. C’est alors que Sylvain, 
champétre dieu des bois des 
Vamour que porte ricivesses 
dont Jupiter lui avait conjié 
garde protection, vint mon 
secours lueur d’un éclair, 
suivie d’un violent coup 
tonnerre, fit entrevoir une 
comme une sorte muraille gri- 
C’était bien Vermiitage 
Sylvain avait bien guidé mar- 
Vhouis tendis Voreille Mais 
Vintérieur parvenait aucun 
bruit bon augure, tout était si- 
lencieux, maison semblait inha- 
bitée. pluie tombait mainienant 
avec force vent qui s’était 
levé faisait gémir les cimes des 
arbres, les branches pliaient, 
courbaient sous rafale. C’était 
bel bien une furieuse tempéte 
qui était train s’abattre sur 
site sylvestre plongé dans une 
obscurité zébrée heur- 
tai nouveau porte coups 
poing J’entendis en- 
fin bruit pas une petite 
lumiére mit fai- 
Vépaisse porte bois. ca- 
dence des pas que 
quelqu’un descendait escalier. 
Puis, derriére porte, retentit 
une grosse voix. “Qui est la?” 
“Un touriste répondis- 
grand soulagement détacher une 
chaine sureté, tirer verrou, 
tourner une clef dans serrure 
et, aprés prelude 
porte 
puis s’ovrit plus largement dans 
Vembrasure parut maitre 
céans, Vermite, image classique 
moine, vétu bure, barbu 
chevelu comme veut tradition. 
solitaire dévisagea d’abord 
réprima bien vite son hésitation 
passagére 
Vheure tardive cette visite inat- 
tendue. “Sois bienvenu 
entre”, dit-il. Puis referma 


porte répétant sens in- 
verse les manoeuvres compliquées 
que avaient, quelques instants 
auparavant, abouti son ouver- 
ture providentielle. Aprés que cette 
opération eut été achevée, 
lueur d’une chandelle fumeuse, 
nous 
jusqu’a 
chambre étage. “Je 
suis pére Ephrem’, dit Ver- 
place devant une massive table 
bois chéne. s’apprétait 
justement consommer son frugal 
repas soir. attendit que 
jusse installé pour con- 
former Vantique coutume, née 
aux les plus reculés 
manité qui dans presque chaque 
pays, surtout fait 
partie des lois 
des usages réglant les rapports en- 
savoir qui mon nom, 
profession, pourquoi 
m’étais aventuré ces 
écartés, mais manifestant visible- 
ment quelque réticence partager 
mon enthousiasme pour les joies 
tourisme. Puis m’offrit 
ger avec lui ses modestes agapes 
déférai bien volontiers tout sor- 
tant mon sac part vic- 
tuailles pour compléter menu 
bla pas trop dépluire vieux 
ne. probablement pas 
trouvé depuis longtemps devant 
tel festin. effet, pain bis, 
jromage brebis, aux oignons 
aux piments que Vermite avait 
étalés sur table, vinrent s’ajouter 
des sardines, jambon, lan- 
gue fumée, salami, beurre, 
des biscuits, confiture une 
respectable fiole vin 
grad. pendant que nous faisions 
largement honneur diner im- 
provisé, tempéte, elle, 
faire rage, pluie battait 
lavait méme temps petite 
fenétre chambre, vent 
cheminée, mon avait ra- 


nimé feu bois, car avec 
déchainement Vorage avait 
sensiblement fraichi. Puis, 
que jallumais cigare que 
Vermite sur pipe cons- 
ciencieusement culottée, nous nous 
premier lieu politique, théme 
étant fort prisé Bulgarie dé- 
frayant multiples conversations. 
moins, était ainsi autre- 
fois, mais suppose que 
veau régime tari genre d’en- 
questions: pays étrangers, 
diverses croyances, hu- 
maines bien d’autres sujets en- 
core. pére Ephrem détenait 
peut-étre pas les d’une 
vaste instruction, mais dépit 
avoir une grande profonde ex- 
des gengens des choses 
et, comme c’est sort presque 
tou,s les solitaires, avait tout 
loisir réfléchir. Son esprit 
rien livresque, bien qu’il 
assez souvent ses propos 
paroles tirées des Escritures, 
sans négliger les proverbes 
dictons populaires. n’hésitait 
pas donner des avis lapidaires 
empreints bon sens sur 
certaines mes opinions qui, 
trés probablement, devaient lui 
sembler quelque peu 
nous devisdmes ainsi, trés ami- 
calement, jort tard dans nuit. 
L’orage qpaisé. Les sourds 


grondements tonnerre per- 


daient dans lointain. Mats 
pluie continait tomber, inlassa- 
ble, avec une monotonie tenace 
bruit chute d’eau qu’une sor- 
d’echo semblait repercuter d’ar- 
bre arbre “Allons, fait 
bien tard, dit pére Ephrem, 
dois étre fatigué aprés une 
longue marche notre long 
bavardage. vais montrer 
chambre pourras reposer 
pendant qui reste nuit”. 
nous gravimes escalier bois, 
crissant sous nos pas, qui condui- 
sait une assez soupen- 
fallait pas davantage. 
moment nous souhaiter mutu- 
ellement une bonne nuit, vieux 
solitaire Sredna-Gora ta- 
dit: “Je vois, mon cher fils, que 
fort bien. Mais demande 
quand, force lire, trou- 
temps penser”. n’ai pas 
oublié cette pensée naturel- 

lement exprimée, dont 
pos m’a C’est elle qui m’a 
incité classer cette excursion 
dans mes souvenirs lui don- 
ner dénomination “excursion 
philosophique”. Qui habet aures 


audiendi, audiant. 


BOLESLAW TACHAUER 


Der Reiter von Madara 


Bulgarien besitzt ein Denkmal, das den orientalisch-sassa- 
nidischen Charakter der bulgarischen 
das bekannte grosse Reiterrelief von Madara. 
Das Relief wird den Zweck gehabt haben, die Verherrlichung 
von eingehauen. Neben dem Relief befindet sich eine 
lange, schlecht erhaltene griechische Inschrift, von der man 
infolge der grossen Entfernung, nur einige Worte hat 
lesen Erst die Errichtung eines besonderen Holzge- 
riistes hat neuerdings erméglicht, den Inhalt der Inschrift 
genauer festzustellen. Daraus ergibt sich, dass das Relief 
ebenfalls aus der Zeit des Omortag stammt und dass 
seinen Vater, den Kénig Krum, darstellt. Der Konig, der 
von seinem Hunde wird, erscheint als Reiter auf der 
Jagd. reitet ruhig nach rechts, indem den Kopf nach 
vorne wendet. der Linken halt iiber den Hals des 
Pferdes einen Becher das Symbol der mit 
der Rechten die Unter dem Pferde befindet 
sich ein von Speeren des getroffener Die starke 
Verwitterung des Reliefs erlaubt leider nicht, die Einzelheiten 
der Gesichtsziige, der Haartracht under der Kleidung festzus- 
tellen. scheint, dass der langes Haar hat und ein bis 
unter die Knie reichendes, mit Falten versehenes Obergewand 
tragt, welches das persische Skaramangion erinnert 


Man hat das Reiterrelief von Madara als ein Grabdenkmal 
erklart. Diese Erklarung erschient nicht geniigend begriindet. 
Das Relief wird den Zweck gehabat haben, die Verherrlichung 
des dargestellten Herrschers, ausser durch Worte, auch durch 


ein plastisches Mittel noch anschaulicher zum Ausdruck 
bringen. 


Das Reiterrelief von Madara ist das einzige Denkmal 
dieser Art auf Die Analogien 


dazu, soweit Auffassung und Komposition des Bildes Be- 
tracht kommen, bieten uns die bekannten sassanidischen 
Felsenreliefs aus Naksi-Rustem und Taqui-Bostan Persien. 
Mit Recht sind diesem Falle als Vergleichsmaterial auch 
die sassanidischen Silberschalen mit Jagddarstellungen he- 
rangezogen worden. Stile weicht freilich das Reiterrelief 


von Madara bedeutend von den sassanidischen. 
ab, indem sich viel die einheimischen hellenistisch- 
-rémischen Kunstwerke, namentich die Darstellungen des 
sogenannten “thrakischen die Hauptgottheit der 
alten Thraker anschliesst. Man hat deshalb auch dem 


Reiter von Madara einen noch aus der romischen Zeit stam- 
menden “thrakischen sehen wollen, indem man die 
griechische Inschrift als hinzugefiigt 
hat. Aber, abgesehen davon, dass alle Merkmale fiir 
die Gleichzeitigkeit von Inschrift und Relief sprechen, weist 
das Reiterrelief von Madara eine Reihe wichtiger Einzelheiten 
auf, die bei den Darstellungen des “thrakischen 
vorkommen. kann das Reiterrelief von Madara nur als ein 
Sinne der sassanidischen Traditionen geschaffenes, aber 
Stile von der einheimischen Kunst 
bereits stark beeinflusstes Kunstwerk erklart werden, wie das 
gerade bei einem altbulgarischen Kunstwerk des Jahrhun- 
derts erwarten ist. 


BRECHT AND THE 


BOOKS 


COMMUNISM 


The most illuminating book 
have read for long time and 
one that hope will find its way 
down the unofficial channels 
“cultural exchange” the private 
bookshelf every writer behind 
the Iron Curtain Martin 
Esslin’s critical study Bertold 
Brecht, the man, his work and his 
opinions. Brecht, whose influence 
the Western 
theatre deeply felt, was con- 
vinced Marxist who tried loyally 
serve the Communist cause. 
was great propaganda asset 
the East German regime which 
used him impress the Western 
werld with the achievements 
German Communist culture. 
the time his death the 
summer 1956, Brecht’s theatre 
was almost totally unknown So- 
viet Russia and the whole Soviet 
orbit. 1957 Brecht’s own com- 
pany, the famous Berliner 
ble, were invited visit the So- 


viet Union, but Russian producers 
exclude Brecht’s plays from 
their repertory. Not long ago, 
leading Bulgarian critic who 
wrote article the literary 
magazine “Plamuk”, deploring the 
susceptibility young Bulgarian 
writers (the “Nylon Intelligentsia” 
called them) pernicious 
Western literary influences, men- 
tioned Brecht’s theatre the same 
breath the “decadent” writings 
Joyce, Kafka and Camus. Even 
East Germany, with the excep- 
tion the Berliner Ensemble, 
theatre companies fought shy 
Brecht’s works, that the great 
dramatist could remark with bit- 
terness the Fourth German 
Writers’ Congress January 1956: 
“The theatres the German De- 
mocratic Republic are regrettably 
ine few theatres Europe that 


Compromise Survive 


futile try and represent Communist reality. Martin Esslin 
Brecht starry-eyed idealist Brecht had very 
who became disillusioned with marked opportunist streak, which 


was part his contempt for the 
world against which 
about violence and was, 
his own words, “ready sink 
inte the mire and 
butcher” order change the 
world. accepting 
offer work East Germany, 
put himself willingly the 
disposal cruel tyrannical re- 
gime and must bear his share 
responsibility for it. 

Brecht would have been the last 
claim that was heroic re- 
volutionary. Like many his 
characters, show features 
practiced philesophy enlighte- 
ned self-interest the firm belief 
that survival more important 
than the striking heroic attitu- 
des. Martin Esslin points out. 
Jaroslav Soldier 
Schweik”, who defeats the 
that net opposing but 
with them, had 
profound influence Brecht. 


would say that his Schweikean 
opportunism, rather than his 
Marxist fervour, Brecht was truly 
representative the intelligentsia 
under Communism, which has had 
compromise with the Devil 
order survive. This explains 
the Bertold Brecht’s bio- 
graphy which are tactfully glossed 
over Communist countries: that 
did not settie the Soviet 
Union after ieft Hitler’s Ger- 
many (thus avoiding the fate that 
befell many German refugees 
the great Soviet purges the 
thirties); that preferred per- 
form his duties the editor 
German literary journal edited 
mail from Denmark; 
that deposited the from 
“Stalin Peace Prize”, which 
Swiss bank; that settling 
East Germany tock out 
Austrian passport and took good 
place the copyright his 
plays the hands West Ger- 
man publisher. 


Dissolve the People and elect 
another 


There strong evidence show 
that towards the end his 
Brecl had lost his illusions about 
the East German regime. After 
the workers’ rising June 1953 


East Berlin, wrote and pri- 
vately circulated entitled 


The Solution” which sug- 


was “dissolve the People and 
Among his late 
G xO% 


verni confidence”, the sim- 
thing the regime could 
ested with 
verse there 
Marr 


” 
ac teristic irony 
poem entitled “Bad 
ing” dated which 
strong hints feeling guilt 
about his asseciation with regime 


pleiting the working class. 

that before his death 
recht was working transla- 
Adam Wazyk’s “Poem for 
revisionist Polish poet against the 
inhumanity the Stalinist brand 
Communism. And sympa- 
thised with the ideas Wolfgang 
Harich, the brilliant young Mar- 
xist who was 
ten years penal servitude 
courageous manifesto 
against Ulbricht. Martin Esslin 
performs valuable service pro- 
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ving that the telegram of-support 
which Brecht supposed have 
after the East 


sent Ulbricht 
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Berlin rising, was forged. The 
words which Brecht protested 
his attachment the Socialist 
Unity Party, and which were the 
enly ones quoted the 


nist press, were fact only the 
message the regime’s 
policies. 


Against the ideclogical dogma 


But Brecht tried placate and considered Stanisla- 


his conscience convincing him- 
self that the Communist 
regime would give birth bet- 
ter future, his Marxist faith could 
not solve his problems ar- 
tist. the last analysis, his di- 
was not political, but aes- 
thetic. Martin Esslin puts it, 
experiences after set- 
tled East Germany provide 
exemple the strains 
and siresses that arise when 
intellectual high standing and 
strong personality sincerely tries 
live and work totalitarian 
system. Just Brecht’s conver- 
sion Communism the late 
twenties exemplifies the situation 
many left-wing in- 
between the wars, who 
saw the old order collapse 
1918 and needed something 
put the place their lost be- 
liefs, his experience under 
Communism that every sen- 
sitive artist se- 


Brecht the man wanted place 
his art the service Com- 
munism, wanted his theatre 
activate and educate the masses 
Marxist view life. But his 
proves that great poet’s ta- 
rooted the subconscious 
part personality and cannot 
fitted into rigid pattern 
dogma. 
creative artist could not help 
contempt for the artistic 


standards Stalinist Russia. 
detested 


Socialist Realism the 


vsky not only outmoded but un- 
Marxist. Martin points 
eut, Brecht’s whole theory ba- 
sed his conception that the 
theatre Stanislavsky (whose 
method the only one 
orthodox the Party) ma- 
king the audience identify them- 
selves with the characters, pre- 
vents them from seeing the world 
detached, critical spirit and 
therefore un-Marxist and reac- 


When one Brecht’s works, the 
opera “The Trial 
written collaboration with the 
composer Paul Dessau, was at- 
tacked the Party and taken off 
the stage the German State 
Opera the grounds that “it did 
net correspond Brecht 
showed himself quite willing 
make the required alterations. But 
left doubt his true 
the Party mentors, 
when gave permission for the 
offending opera performed 
Western Germany the origi- 
nal unrevised versicn! The only 
genuinely Socialist Realist work 
Brecht ever wrote, his 
“Report 
written for performance youth 
during the East German 
World Youth Festival the sum- 
mer 1951. signifivant that 
did not deem worthy in- 
clusion the collected edition 
his plays any the various 
his poetry published 
his 


Hungarian opinion 


Like another occa- 
sion, Brecht could 
“They are against the 
But too against the forma- 
lists only they are not the same 
ones”. The only 
ween the two artists was that 
owing the nature 
art which not subject lan- 
guage barriers, Picasso was far 
more successful the West and 
therefore could afford 
there and support Communism 
safe distance. Martin Esslin’s 
book shows that, artistically, Ber- 
Brecht, together with Meyer- 
hold and Tairov, belonged the 
Western “avant-gardist” movement 
against the tradition the natu- 
ralist, illusionist theatre. There 
far more common between 
Brecht’s work and let say, 
English contemporary play like 
Brendan Behan’s “The Hostage” 
than between Brecht and the ste- 
reotyped work his Socialist 
Realist political co-religionaries. 
Being real Brecht simply 
could not down the pla- 
titudes and clichés which are the 
only clear (and therefore didacti- 
cally effective) language the 


eyes party used think 
ready-made formulas and slogans. 
The supreme paradox about Brecht 
that his work failed from the 
point view his strictly Mar- 
xist objective and remained 
great art. Had succeeded, 
would have been boring party 
hack like many others. 


the supreme merit Mar- 
tin Esslin’s unusually perceptive 
study make understand 
exactly what the Hungarian writer 
Guyla Hay meant when wrote 
his obituary tribute Brecht: 


“We Hungarian writers have 
recent times had particular occa- 
sion reflect how far literary 
progress can linked with poli- 
tics our daily struggles. 
thoughts have often turned 
Brecht and from his works have 
gained the conviction that 
writer cannot and must not spare 
himself, when the truth stake; 
and that eventually the truth will 
not fail writer who remains 
loyal it. Posterity will learn 


very, very great deal from him, 
more than can ever imagined 
today”. 


The Rose and the Two Apples 


Amand Mendieta, 


found the twenty monasteries 
the Holy Mountain decline, 
especially the Russian 
St. Andrew (which was called the 
Seraglio the past because its 
splendour). 1914 there were 
more than seven hundred monks' 


selected from among the 


well the aristocratic Russian 
circles. Mendieta counted only 
seventy them, very old, weak 
and extremely poor. All aid from 
Mother Russia was cut off after 
the Bolshevic Revolution.” The ge- 
neral poverty the was 
such that Mendieta was not even 
invited lunch. writes: 


“Three monks crossed the court- 
yard. They were poor old fellows, 
bent with age, gentle and resig- 
ned, with boots their feet and 
shabbily clothed the mendi- 
cant friars. One them approa- 
ched and placed two smail 
friendship, smiling faintly and not 
uttering one word, for spoke 
only Russian.” 


reading these simple lines 
thoughts jumped like frog 
from stone stone. mind’s 
eye there appeared another Rus- 
sian “monk”, Pasternak, poor 
and human his brother St. 
Andrew. lived and died his 
“holy” place Peredelkino which 
was his fortress against the bar- 


waves materialism and 
visited ‘the destruction faith. 
Mount Athos Greece 1950. 


“Dr. Jivago” Pasternak wri- 
tes “They (Yuri and Lara) loved 
each other greatly. Most people 
experience love without 
that there anything remarkable 
about it. them 
made them unusual the mo- 
ments when passion visited their 
doomed human like 
breath timelessness were 
moments revelation even 
greater understanding life and 
themselves”. writing this did 
Pasternak not act link bet- 
ween Tolstoi, Tchechov and the 
Russia the future 


There was something Paster- 
nak Trifon Kounev, Bulga- 
rian writer. was also big ri- 
ver goodness and humanity. 
Like the monk St. Andrew, 
also approached people with 
treme gentleness. was jailed 
the Reds and died after five 
years prison. was poor all 
his life qnd remember that 
had money with which 
buy expensive presents for his 
friends used offer them 
flower, usually rose. But this 
single rose was full his smile, 
his love and his benevolence. 


The aim the “Bulgarian Re- 
view” would not fully achieved 
did not present addition 
the historical documents and 


memoirs some roses apples me- 
rely reminder that the love 
beauty and the love our 
neighbour are forces forgotten 


the present red rulers but never- 
theless able move the souls 
millions today well 
morrow. 


The Help Chemical 


his memoirs Lloyd George 
tells how 1917 the Allies were 
suffering from acute shortage 
acetone, chemical badly nee- 
ded the manufacture car- 
tridges and other ammunition. 
The supply from the United Sta- 
tes had been practically cuf off 
the German U-boats, and the 
situation was more than critical. 
was that time that the 
Prime Minister heard the extra- 
ordinary abilities professor 
chemistry the Manchester Uni- 
versity. The professor was invited 
Downing Street. few weeks 
later was there again, bringing 
good news: had succeeded 
producing acetone from maize. 


Lloyd George wanted recom- 
mend him the King for high 
decoration, but the professor re- 
fused all honours. “If you want 
Prime Minister “then help 
people.” The was Dr. 
Weizmann, head the Zionist 
movement. 


Lloyd George concludes: Dr. 
discovery not only 


Weizmann’s 


helped the Allies win the war 
but also changed the map the 
world” 


reading the above lines re- 
membered what good friend 
had written the Boletim 
Injormativo Bulgaro (Sdo Paulo) 
few years ago. His thesis was 
that Bulgarian expatriates can 
gain more sympathy for their 
cause winning personal recog- 
nition their particular trade 
profession, instead indulging 
mere rhetorical propaganda. 


the laboratory, the ope- 
rating theatre, the office en- 
gineer architect,in the publish- 
ing house, the theatre con- 
cert hall, the expatriate Bulya- 
rians can attract the attention 
thousands all over the world and 
inspire desire among them 
bring aid the cause Bulga- 
ria: just Dr. Weizmann’s scien- 
tific achievements led sympa- 
thetic understanding Zionist 
claims and resulted the esta- 
blishment the State Israel. 


Nicola 


From the Memoirs Constantine Caltcheff 


Plovdiv prison after the uprising April 1876 


order justify themselves before the ambassadors the 
Great Powers Constantinople, the Turkish authorities invited some 
foreign observers visit the prisons (in Bulgaria) and satisfy them- 
selves personally regarding the treatment political prisoners. One 
the first receive such invitation was Dr. Karl Schneider, 
the Constantinople correspondent the pro-Turkish newspaper 
“Koelnische Zeitung”, edited Cologne, Germany. Before his arri- 
val, the authorities ordered the prisons cleaned, im- 
prove their appearance... should add that Dr. Schneider, who 
had lived for some time among the Turks, was known for his Tur- 
cophile views. The Turks, well knowing that the Greeks Plovdiv 
were hostile the Bulgarians, chose interpreters for Dr. Schneider 
two confirmed enemies Bulgaria: one was Nemzoglu, who spoke 
French, the other Dr. Ventilos, who translated into German. Apart 
from these two, Dr. Schneider was escorted two Turkish officers, 
the colonels Negib and Mehmed, who knew foreign languages. 


When they came into the cell where was confined, all rose 
our feet greet the visitors. noticed that the two Greeks whis- 
pered something, pointing out the prisoners from Plovdiv whom they 
knew personally. Seeing that the visitors were about leave the 
room, realised that must not miss this opportunity make 
protest before the foreigner, who seemed nice man; was impe- 
rative try and tell him least something the sufferings our 
people and our own fate. Thinking that might easily pre- 
judiced against Bulgarian, quickly said: “Respected Sir, permit 
me, the name humanity, say few words.” said this 
French, although judging from Dr. Schneider’s physique and fair co- 
louring, supposed that was German English. immediately 
answered: “Come nearer please”. approached, the Greek in- 
terpreter Nemzoglu said “Speak French, Mr. Fear 
gripped me, suddenly realised that would report all said 
the Turkish authorities. Turning the correspondent, asked 
“Can’t speak you English German?” The Greek Dr. Ven- 
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tilos, who spoke German, immediately broke in, bidding speak 
German for obvious reasons. But Dr. Schneider who had 
grasped the situation and wanted give the greatest possible 
freedom, said: “Speak English, Mr. this took 
heart. Seeing that the correspondent had shown sympathy, deci- 
ded quite bold and frank... explained him the reasons 
for the uprising, the which had been subjected, the 
injustices had suffered, the unspeakable the treatment 
Bulgarians like slaves; spoke the culture the Bulgarian 
people, which entitled them equal rights with the drew 
attention the terrible atrocities putting aown tne 
rising showed surprise and seemed not have heard them, 
also told him that the Turkish authorities had used the uprising 
pretext all the Bulgarian élite, and related how 
they had hanged the most distinguished people Karlovo and 
elsewhere. pointed out him that Plovdiv too, the most educated 
citizens had been incarcerated teachers, publishers and notables like 
Yakim Grouev, Christo Peyev, Manchev, Zoko Ka- 
bleshkov and others. asked: “It alleged that your insurgents 
have killed old men, women, and children, and defence. 
less people. What have you say this?” “This terrible ca- 
lumny” retorted, “invented justify such atrocities committed 
the Turkish bashi-bozuk (irregular forces). Look and the 
persons detained with pointed out Chr. Danov, the writer 
and others, look like executioners and murderes?” 
saw him nod, convinced the truth and sincerity 
argument, “Yes, said, “you are right”. 


CHANGE ATTITUDE 


After that asked some more questions, but noticeably 
more sympathetic manner. “How you explain the fact that under 
interrogation your insurgents have confessed crimes against women 
and children?” “Very simply”, said, “because the Bulgarians can- 
not read Turkish and the interrogators are free concoct confessions 
order incriminate them”. told him personal experi- 
how the interrogator had written down “confessions” had not 
even dreamt of; how when asked sign, demanded 
read the Turkish text and embarrassed him detecting his lies; how 
protested and, despite great pressure, refused sign, until the Pre- 
sident the court ordered the false confession torn and 
demanded new investigation this, said, quite the usual pro- 
cedure. Dr. Schneider was shocked these revelations, especially 
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when told him the savage tortures inflicted here our prison 
upon the detained order make them confess. also told him 
our subterranean cells, where prisoners lie chains stinking 
holes. could see that words had made deep impression 
him. leaving, shook warmly the hand and said: 
“Thank you very much for everything, this has been eye-opener 
me. May God help you. shall try use you and 
duty.” The Greek and Turks escorting Dr. Schneider, 
though unable follow our conversation, understood that his mood 
had changed, and that this former Turcophile was longer the 
same. 


Before left the asked whether there were cellars 
solitary confinement cells, and despite the non-committal answer 
receveid, went straight the yard look for them the 
direction had indicated. And indeed, when got there and pushed 
the doors and saw pale, emaciated faces languishing chains, 
other priseners hanging from the ceiling, with their feet barely 
touching the ground (all this Dr. Schneider himself described 
later, when met after the liberation Bulgaria), could not 
hold back his tears and indignantly demanded explanation. 


left the prison badly shaken and immediately sent ciphered 
telegramme his paper, relating all had seen. 


this dispatch, for which, told later, paid seventy 
Turkish liras the equivalent about fifty thousand lewas 
explained that had been deluded the Turkish authorities, that 
had now got hold the true facts, that the Bulgarians were inno- 
cent victims, that the Turks seemed intent massacring the whole 
intelligentsia, that the prisons had met educated Bulgarians 
knowing several European languages, and finally, that the Bulgarian 
people deserved liberty and justice. Because his disclosures were 
published leading European newspaper like the “Koelnische 
and particularly because the author the dispatch was 
known Turcophile, they made great impression throughout 
Europe. They hastened the swing public opinion favour 
Bulgaria and prompted the investigation the facts the famous 
correspondent Mac Gahan, who reported movingly the Turkish re- 
prisals the English paper “Daily After this incident Dr. 
Schneider became “persona non grata” with the Turkish Government 
and was moved from Constantinople London, where continued 
send his paper many dispatches favourable the 
cause. Ten years later, when the Bulgarian delegation (entrusted 
with the mission seek Prince for the vacant Bulgarian throne) 


was London, Dr. Schneider again gave great moral support 
with his articles. 


FRIENDS BULGARIA 


The events described above encouraged our leaders Constan- 
demand inquiry into the reasons for the uprising ana 
the brutal manner its suppression. They turned the well- 
known friend Bulgaria, Dr. Washburn, director Robert College 
(the American missionary school), who owing his personal influ- 
ence with the British and American ambassadors Constantinople 
that two deiegates should sent Bulgaria inquire into 
the facts. Those selected were the Englishman Baring and the Ame- 
rican consul Eugene Skyler, who took with him interpreter Petro 
Dimitrov, graduate Robert College. They came Bulgaria and 
first visited the Plovdiv prison. This time was much better 
position enlighten them. The director Robert Colicge, where 
was educated, had told Skyler about and immediately de- 
manded see me. had private conversation and was 
able make full expose the reasons for the uprising, the 
character and aims its leaders, their orders that women and chil- 
dren, whether Turkish Bulgarian, should protected, etc. des- 
cribed the atrocities committed against the Bulgarian population 
bashi-bozuk and also some regular treops, and pointed out the villages 
and cities which the observers should visit convince themselves 
the truth allegations. Thanking for information, Skyler, 
assured that the Western Governments, including the Americans, 
had made serious the Turkish Porte. was quite 
sure that situation would improve and that all prisoners 
would released. 


well known how these two good men acquitted themselves 
their mission, how they informed their Governments and European 
public opinion the atrocities committed Bulgaria. less known 
are Mac Gahan’s eloquent descriptions our plight the “Daily 
News”. All this was the prelude Gladstone’s advocacy 
the Bulgarian cause, which shali speak later relate 
meetings with the great English Liberal statesman. 


amnesty was decreed, and the prisens began empiy. 
Amongst the was also our from Plovdiv. From the 
newspapers was obvious that Turkey would not voluntarily 
sent satisfy the demands the Bulgarians, and with each day 
the danger war loomed nearer. had information from Russia, 
that Turkey did not give in, the Tsar would declare war the fol- 


lowing year. this situation, seeing that participation the upris- 
ing had made marked man, seemed advisable for leave 
Bulgaria before was too late. hesitated several days, but the 
end conscience bid stay. What would happen, thought, 
the more educated and active elements left the country just now 
The population would look them deserters from their posts and 
would soon loose heart. had amongst our people the 
hour their coming trial. 


Constantin Calicheff (1856-1940) — was a member of the revolutionary com- 
mittee founded at Plovdiv by Benkowsky in February, 1876. After the bloody 
suppression of the April Revolt (1876), Calcheff was arrested and thrown into 
the prison at Plovdiv. After the liberation of Buigaria he was appoiated mem- 
ber of the Permanent Council of Roumelia (1881), @ province he had previously 
represented at the Constitutive Assembly at Tirnovo (1879). He was elected mem-~ 
ber of the commission in charge of replying to the inaugural speech delivered 
by General Dondoukoff Korsakoff, representative of the Russian Emperor. Cal- 
cheff took part in the struggle for the union of Roumelia with the Principality 
of Bulgaria (1885); he gave his active support to Zahari Stoyanoff, Dr. Stranski, 
and others, in this fight. Afterwards he went to St. Petersburg together with 
Archdishop Climent, and others, to ask for the Emperor’s blessing to this union. 
the abdication Prince Battenberg 1887, Calcheff toured 
Europe in search of another ruler for Bulgaria. 

The memoirs of Calcheff are now being published for the first time. They 
were vrought out of Bulgaria by members of his family who have kindly con- 
sented to their publication. 
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MEMORIAM 


The two eminent exiles occurred last July. 


George died Tour Peilz, Switzerland, the 
70, and Dr. died Uppsala, Sweden, the age 75. 


Belgrade and Bern. also held the post Foreign Minister 1935 und, 
that Prime Minister. After the communists had seized power 1944 
became exile. fried serve the cause Free Bulgaria but 
with incomprehension withdrew struggle. 
lavished valuable advice and counsel those younger than himself, 
spite his age was able entertain his guests for hours with accounts the 
past. was man clear opinions, and his predictions 
future him mention the “Livre published the 
just before the Second World War. 


Dr. Nicolaev was the long-time editor the Sofia newspaper 
(published French) and 1935 was appointed General Secretary 
Ministry Foreiqn Affairs. Among the high held was also that 
Minister Education. the time the communist coup 
Minister remained Sweden, exile, and wo: 
the department slanovic the Uppsala University. 
fighting spirit and inexhaustible energy, and devoted the hard 
his exile the service his enslaved country. wrote for almost all 
free and was regular correspondent Radio 
Europe feft behind dedicated works Bulgaria which the Bulgo 
Review intends publish aided his family. Dr. Nicolaev was one 
Founders 


These two famous Bulgerians, with their achievements, their 
qualities and their particular, stand out examples for 
younger Bulgarians. 

The Founders 


